
KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE 

af 15. december 2011 

om listen over tredjelande og områder, som er godkendt med hensyn til import af hunde, katte og 
fritter samt ikke-kommerciel transport af mere end fem hunde, katte eller fritter til Unionen og om 

standardcertifikater til brug ved import og ikke-kommerciel transport af disse dyr til Unionen 

(meddelt under nummer K(2011) 9232) 

(EØS-relevant tekst) 

(2011/874/EU) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 92/65/EØF af 13. juli 1992 
om dyresundhedsmæssige betingelser for samhandel med og 
indførsel til Fællesskabet af dyr samt sæd, æg og embryoner, 
der for så vidt angår disse betingelser ikke er underlagt speci
fikke fællesskabsbetingelser som omhandlet i bilag A, del I, til 
direktiv 90/425/EØF ( 1 ), særlig artikel 17, stk. 2, hovedet og 
litra b), og artikel 17, stk. 3, litra a), og 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 998/2003 af 26. maj 2003 om dyresundhedsmæssige 
betingelser for ikke-kommerciel transport af selskabsdyr og om 
ændring af Rådets direktiv 92/65/EØF ( 2 ), særlig artikel 8, 
stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved forordning (EF) nr. 998/2003 er der fastsat dyre
sundhedsmæssige betingelser for ikke-kommerciel trans
port af selskabsdyr til Unionen. Hunde, katte og fritter er 
blandt de selskabsdyr, der er omfattet af forordningen. 

(2) Ved direktiv 92/65/EØF er der fastsat dyresundhedsmæs
sige betingelser for samhandel med og import til 
Unionen af hunde, katte og fritter. Direktivet foreskriver, 
at bestemmelserne vedrørende import af disse dyr mindst 
skal mindst til dem, der er fastsat i forordning (EF) 
nr. 998/2003. 

(3) De dyresundhedsmæssige krav vedrørende import og 
ikke-kommerciel transport som omhandlet ovenfor 
varierer alt efter henholdsvis rabiessituationen i oprindel
sestredjelandet og bestemmelsesmedlemsstaten. 

(4) I henhold til forordning (EF) nr. 998/2003 skal hunde, 
katte og fritter, der føres ind i andre medlemsstater end 
Irland, Malta, Sverige og Det Forenede Kongerige fra 
tredjelande opført i del B, afdeling 2, eller del C i bilag 
II til samme forordning, vaccineres mod rabies, mens 

hunde, katte og fritter, der indføres fra andre tredjelande, 
ligeledes skal have foretaget en blodprøve for rabies 
inden indførslen. 

(5) Det følger af forordning (EF) nr. 998/2003, at hunde, 
katte og fritter, der føres ind i Irland, Malta, Sverige og 
Det Forenede Kongerige fra tredjelande opført i del B, 
afdeling 2, eller del C i bilag II til samme forordning, 
indtil den 31. december 2011 skal vaccineres mod og 
inden indførslen skal have foretaget en blodprøve for 
rabies i overensstemmelse med gældende nationale 
bestemmelser, mens hunde, katte og fritter fra andre 
tredjelande skal anbringes i karantæne efter ankomsten 
i overensstemmelse med gældende nationale bestem
melser. 

(6) Forordning (EF) nr. 998/2003 foreskriver endvidere, at 
Finland, Irland, Malta, Sverige og Det Forenede Konge
rige, for så vidt angår ekinokokkose, og Irland, Malta og 
Det Forenede Kongerige, for så vidt angår flåter, indtil 
den 31. december 2011 kan gøre indførslen af hunde, 
katte og fritter på deres område betinget af, at visse 
supplerende krav er opfyldt. 

(7) Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 
1152/2011 af 14. juli 2011 om supplering af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 998/2003 for 
så vidt angår forebyggende sundhedsmæssige foranstalt
ninger til bekæmpelse af Echinococcus multilocularis-infek
tioner hos hunde ( 3 ) blev vedtaget med henblik på at 
sikre fortsat sundhedsbeskyttelse i Irland, Malta, Finland 
og Det Forenede Kongerige mod Echinococcus multilocu
laris. Forordningen skal anvendes fra den 1. januar 2012. 

(8) Det følger af Kommissionens beslutning 2004/595/EF af 
29. juli 2004 om en model for sundhedsattest til brug 
ved import til Fællesskabet af hunde, katte og fritter i 
handelsmæssigt øjemed ( 4 ), at det er tilladt at importere 
disse dyr fra tredjelande, der er opført i del B, afdeling 2, 
eller del C i bilag II til forordning (EF) nr. 998/2003 eller 
i bilag II til Kommissionens forordning (EU) 
nr. 206/2010 af 12. marts 2010 om fastlæggelse af 
lister over tredjelande, tredjelandsområder og dele heraf, 
som er godkendt med hensyn til indførsel af visse dyr og 
fersk kød til EU, og krav vedrørende udstedelse af vete
rinærcertifikater ( 5 ). Beslutning 2004/595/EF foreskriver 
ligeledes, at dyrene skal ledsages af en sundhedsattest, 
som er i overensstemmelse med modellen i bilaget til 
samme beslutning.
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(9) Den model, der er fastlagt i bilaget til beslutning 
2004/595/EC, er et individuelt certifikat, som udstedes 
for hver enkelt hund, kat eller fritte, der indføres til 
medlemsstaterne fra et tredjeland opført i del B, afdeling 
2, eller del C i bilag II til forordning (EF) nr. 998/2003. 

(10) Certifikatet giver adgang til at indføre de pågældende dyr 
til andre medlemsstater end Irland, Sverige og Det 
Forenede Kongerige fra tredjelande opført i bilag II til 
forordning (EU) nr. 206/2010, men det accepteres ikke 
for dyr bestemt til Irland, Sverige eller Det Forenede 
Kongerige, hvor dyrene i overensstemmelse med 
gældende nationale bestemmelser anbringes i karantæne 
efter ankomsten. 

(11) I lyset af de problemer, visse importører har oplevet med 
anvendelsen af det individuelle standardcertifikat, der er 
fastlagt ved beslutning 2004/595/EF, bør dette standard
certifikat afløses af et certifikat, der kan gælde for en 
sending bestående af mere end ét dyr. 

(12) I henhold til artikel 12 i forordning (EF) nr. 998/2003 og 
Kommissionens forordning (EU) nr. 388/2010 af 6. maj 
2010 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 998/2003 for så vidt angår 
det maksimale antal selskabsdyr af bestemte arter, der 
kan transporteres ikke-kommercielt ( 1 ), skal ikke- 
kommerciel transport til Unionen af mere end fem 
hunde, katte eller fritter fra et tredjeland underkastes de 
dyresundhedsmæssige krav og kontroller, der er fastsat i 
direktiv 92/65/EØF. 

(13) I betragtning af at risikoniveauet ved henholdsvis import 
af hunde, katte og fritter og ikke-kommerciel transport til 
Unionen af mere end fem af disse dyr ikke er forskelligt, 
bør der fastlægges et fælles sundhedscertifikat, der gælder 
for såvel import til Unionen af nævnte dyr som ikke- 
kommerciel transport af mere end fem sådanne dyr fra 
tredjelande, der er opført i del B, afdeling 2, eller del C i 
bilag II til forordning (EF) nr. 998/2003 eller i bilag II til 
forordning (EU) nr. 206/2010. 

(14) Af hensyn til sammenhængen i og forenklingen af EU- 
lovgivningen bør der med standardsundhedscertifikaterne 
til brug ved import til Unionen af hunde, katte og fritter 
tages hensyn til kravene i Kommissionens beslutning 
2007/240/EF ( 2 ), som indeholder bestemmelser om, at 
de forskellige veterinær-, sundheds- og hygiejnecertifi
kater, der kræves for levende dyr, som importeres til 
Unionen, udformes på grundlag af de standardveterinær
certifikater, der er angivet i bilag I til samme beslutning. 

(15) Ved Kommissionens beslutning 2004/824/EF af 
1. december 2004 om en model for sundhedsattest til 
ikke kommerciel transport af hunde, katte og fritter fra 

tredjelande til Fællesskabet ( 3 ) er der fastlagt et standard
certifikat for ikke-kommerciel transport af disse dyr til 
andre medlemsstater end Irland, Sverige og Det Forenede 
Kongerige fra tredjelande. Standardcertifikatet kan også 
anvendes ved indførsel til disse tre medlemsstater, hvis 
dyrene kommer fra lande opført i del B, afdeling 2, eller 
del C i bilag II til forordning (EF) nr. 998/2003. Dertil 
kommer, at certifikatet skal udstedes individuelt for hver 
enkelt hund, kat eller fritte, der indføres i medlemssta
terne. 

(16) Det følger af artikel 8, stk. 2, i forordning (EF) 
nr. 998/2003, at selskabsdyr skal være ledsaget af 
et pas udfærdiget i overensstemmelse med modellen 
i Kommissionens beslutning 2003/803/EF af 26. 
november 2003 om et standardpas til transport inden 
for Fællesskabet af hunde, katte og fritter ( 4 ), når de 
indføres i en medlemsstat efter midlertidig transport fra 
en medlemsstat til et tredjeland eller område. 

(17) Det fremgår af artikel 8, stk. 3, litra a), i forordning (EF) 
nr. 998/2003, at selskabsdyr, som stammer fra de lande 
og områder, der er nævnt i del B, afdeling 2, i bilag II til 
samme forordning, og for hvilke det er fastslået, at disse 
lande og områder anvender bestemmelser, som mindst 
svarer til EU-bestemmelserne vedrørende transport fra 
tredjelande, er omfattet af bestemmelserne om ikke- 
kommerciel transport af hunde, katte og fritter medlems
staterne imellem. 

(18) Anvendelsen af denne afgørelse bør ikke berøre Kommis
sions beslutning 2004/839/EF af 3. december 2004 om 
betingelser for ikke-kommerciel transport af hundehvalpe 
og kattekillinger fra tredjelande til Fællesskabet ( 5 ), som 
giver medlemsstaterne hjemmel til at tillade transport til 
deres område af hunde og katte på under tre måneder, 
der ikke er vaccineret mod rabies, fra tredjelande opført i 
del B, afdeling 2, eller del C i bilag II til forordning (EF) 
nr. 998/2003, på vilkår, der svarer til de betingelser, der 
er fastsat i samme forordnings artikel 5, stk. 2. 

(19) Med henblik på at lette adgangen til flersprogede certifi
kater bør sundhedscertifikatet, som kræves ved ikke- 
kommerciel transport til Unionen af fem hunde, katte 
eller fritter eller derunder, være baseret på standardcerti
fikaterne i beslutning 2007/240/EF. 

(20) Ved Rådets direktiv 96/93/EF af 17. december 1996 om 
udstedelse af certifikater for dyr og animalske 
produkter ( 6 ) er der fastsat regler, som skal overholdes i 
forbindelse med udstedelse af de certifikater, der kræves i 
veterinærforskrifterne, for at forhindre udstedelse af vild
ledende eller falske certifikater. Det bør sikres, at de 
regler og principper, der anvendes af embedsdyrlægerne 
i tredjelande, mindst svarer til dem, der er fastsat i 
nævnte direktiv.
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(21) Der bør fastsættes en overgangsperiode, så medlemssta
terne har mulighed for at træffe de fornødne foranstalt
ninger for at opfylde de krav, der fastsættes ved denne 
afgørelse. 

(22) Beslutning 2004/595/EF og 2004/824/EF bør ophæves i 
overensstemmelse hermed. 

(23) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstem
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva
rekæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

1. Ved denne afgørelse fastsættes: 

a) listen over tredjelande og områder, som er godkendt med 
hensyn til import af hunde, katte og fritter samt ikke- 
kommerciel transport af mere end fem hunde, katte eller 
fritter til Unionen, jf. direktiv 92/65/EØF, og standardcertifi
katet til brug ved sådan import og ikke-kommerciel trans
port 

b) sundhedscertifikatet til brug ved ikke-kommerciel transport 
til Unionen af højst fem hunde, katte eller fritter, jf. forord
ning (EF) nr. 998/2003. 

2. Denne afgørelse berører ikke anvendelsen af beslutning 
2004/839/EF. 

Artikel 2 

Tredjelande og områder, som er godkendt med hensyn til 
import af hunde, katte og fritter samt ikke-kommerciel 
transport af mere end fem hunde, katte eller fritter til 
Unionen, og standardcertifikatet til brug ved sådan 

import og ikke-kommerciel transport 

1. Medlemsstaterne tillader import af sendinger af hunde, 
katte og fritter samt ikke-kommerciel transport af mere end 
fem hunde, katte eller fritter til Unionen, hvis de tredjelande 
eller områder, dyrene kommer fra, og ethvert tredjeland eller 
område, som de føres igennem i transit, er: 

a) opført i del B, afdeling 2, eller del C i bilag II til forordning 
(EF) nr. 998/2003 eller 

b) opført i del 1 i bilag II til forordning (EU) nr. 206/2010. 

2. Hunde, katte og fritter som omhandlet i stk. 1 skal: 

a) være ledsaget af et sundhedscertifikat udfærdiget i overens
stemmelse med standardcertifikatet i bilag I og udfyldt af en 

embedsdyrlæge under behørig hensyntagen til de vejledende 
bemærkninger i certifikatets del II 

b) opfylde kravene i sundhedscertifikatet i bilag I for de tredje
lande eller områder, de kommer fra, jf. henholdsvis stk. 1, 
litra a), og stk. 1, litra b), i denne artikel. 

Artikel 3 

Sundhedscertifikat til brug ved ikke-kommerciel transport 
til Unionen af højst fem hunde, katte eller fritter 

1. Medlemsstaterne tillader ikke-kommerciel transport af 
højst fem hunde, katte eller fritter ind på deres område, hvis 
dyrene kommer fra eller føres i transit gennem tredjelande eller 
områder, som: 

a) er opført i del B, afdeling 2, eller del C i bilag II til forord
ning (EF) nr. 998/2003 eller 

b) ikke er opført i bilag II til forordning (EF) nr. 998/2003. 

2. Hunde, katte og fritter som omhandlet i stk. 1 skal: 

a) være ledsaget af et sundhedscertifikat udfærdiget i overens
stemmelse med standardcertifikatet i bilag II og udstedt af 
embedsdyrlægen under behørig hensyntagen til de vejle
dende bemærkninger i certifikatets del II 

b) opfylde kravene i sundhedscertifikatet i bilag II for de tred
jelande eller områder, de kommer fra, jf. henholdsvis stk. 1, 
litra a), og stk. 1, litra b), i denne artikel. 

Artikel 4 

Overgangsbestemmelser 

I en overgangsperiode, som udløber den 30. juni 2012, tillader 
medlemsstaterne import og ikke-kommerciel transport til 
Unionen af hunde, katte og fritter, der ledsages af et veterinær
certifikat udstedt senest den 29. februar 2012 i overensstem
melse med standardcertifikaterne i bilaget til henholdsvis beslut
ning 2004/595/EF og beslutning 2004/824/EF. 

Artikel 5 

Ophævelse 

Beslutning 2004/595/EF og 2004/824/EF ophæves. 

Artikel 6 

Anvendelse 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2012.
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Artikel 7 

Adressater 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. december 2011. 

På Kommissionens vegne 

John DALLI 
Medlem af Kommissionen
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BILAG I
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BILAG II
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